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A sertésbetegségekről.
Torda, okt. 27.

Talán nem tévedek, ha azt állí
tom , hogy manapság aktuálisabb va
lamiről írni nem lehet, mint épen a 
sertésbetegségekről. A társadalom 
minden osztálya sertéstenyésztő, vagy 
legalább is sertéstartó, nem számítva 
be azokat, akik épen az itt szóban 
levő dolgok miatt beleuntak a ser- 
tésnevelésbe és készen szerzik be 
szükségleteiket, a kikre nézve azon
ban szintén nem közönbős a serté
sek ára, a mire meg természetesen 
legnagyobb befolyással épen a nagy 
elhuilási százalék van.

Nem lehet czélom e helyen a 
sertésbetegségek, illetve járványok 
óriási nemzet-gazdászati jelentőségé
ről szólani, tisztában van azzai a kö
zönség egyrészt hivatásos szakírók 
utján, de másrészt meg — fájdalom 
— a saját „eseteiből“ jól tudja, is
meri. Itt csak a sertésbetegségekről 
— a szónak szorosan vett értelmé
ben — akarunk szólani, megismer

TĂRCZĂ.
Gsak egy napot . . .
— Az „Aranyosvidék“ tárcsája —

Irta Sas Ede.

Egy napot kértek, úgyebár csupán ? 
Ti csöndes, jámbor, fűbeszőtte hantok, 
Túl, túl nagy hullámverés zaján 
Különben úgyse sokszor hívogattok. 
Fölhúzva állig szemfedőitek, 
— A lenge, mégis szörnyű sűrű leplet — 
Alusztok álmot, mely vak és siket, 
Mi is feledünk, hát ti is feledtek.

Igaz biz a', nagy arrogantia
Vén is kívánni : gondoljunk tórátok, 
Mikpr már csontotoknak is híja, 
Bájt és erőt az enyészet lerágott.
Tudjuk ma már : ha szépen elteszünk. 
Parádésan, — többé föl sem neszeitek, 
S ha oszt kissé hálátlanok leszünk, 
Nem fogtok fülön, hazajáró lelkek.

Gúny tárgya volna pillánkon a köny ;
A sírra dobtuk — mi közünk a röggel? 

tetni a nagyközönséget az ezekre 
vonatkozó nehány fontosnak vélt tud
nivalóval.

A tulajdonosnak ugyan mindegy
nek látszik, hogy tulajdonképen mi
lyen betegség ölte meg féltve nevelt 
sertéseit, ő csak a szomorú tényt 
látja és minden tekintet nélkül az 
elhuilási okra, megtesz ma már lega
lább annyit, hogy jól-rosszul elkülö
níti a beteget a még egészségesnek 
látszóktól, a többit aztán az égiekre 
bízza, egyébként pedig nem tesz 
semmit, még sok intelligens gazda sem.

Ennek azonban nem egészen i^y 
kellene lennie, nem igy helyes.

Ha. csupán arra terjeszkedem is 
ki — és másra helyszűke miatt le
hetetlen is — hogyr megvilágítani 
igyekszem azt, hogy bányfélekép, 
hányféle uton-módon lehetséges fer
tőzés, hogy mikép van az, hogy a 
járványok egyes helyeken mintegy 
állandósulni látszanak, hogy mikép 
lehetséges az, hogy betegség olyan 
helyeken fészkeli meg magát, ahol 
eddig elő nem fordult, — könnyen 
meggyőzöm a kételkedőket.

I A kegyeletien, elfásult közöny 
I1 A sírokat megüli renyhe köddel.

Isten hozzádot int a szemfedő —
. Egy tarka kendőt nehezebb feledni! . . 
I Egy pár perczet kér ma a temető, 
; Mig egy imát —- kurtát — lehet rebegni.

Hisz ünnepe oly sok van az örömnek ! 
Dalos, virágos a föltámadás, 
lm a templomból zászlókkal kijönnek, 
Nem is processió ez, lám, de nász, 
Mely egybefúzi édes égi frigyben 
Az örökléttel véges életünk 
8 maga hirdeti a sirtörő Isten 
— Hallelujah ! — az örömet nekünk.

S rózsába öltözik minden, de minden 
Piros-pozsgás nyár arany sugarán.

, 8 dúsan, mint nábob, fényes, büszke színben 
Ragyog, pompázik, pünkösd hajnalán. 
Magas eszmékről, melynek szent a titka, 
Kis gyermekajkon cseng a játszi dal. 
Leszáll a tűz az égből arczaikra — 
A Szentlélek — csöpp apostolival !

S karácsonyest ! tűlevelű fa ága, , 
Játékszer, mely fönségesb élvet ád,

A sertésbetegségek úgy nagyobb 
gazdaságok tenyészeteiben, mint köz
ségek csürhéiben egyaránt honosak. 
A hová egyszer behurczoltatott, ott, 
föltéve, hogy ellenében nem véde
keznek alkalmas módon, majdnem 
szabályosan minden évben észlelhető. 
Már ez is arra utal, hogy a ragálya 
valamely módon megfertőzött föld 
és ólak talajában állandósulni képes 
s hogy azután nyári időben szaporo
dik és megfertőzi az állatokat, me
lyek betegségük alatt és elhullásuk 
után folyton hozzájárulnak a talaj 
további fertőzéséhez. Mint más jár
ványoknál, itt is főleg iszapos, mo
csaras, mélyebben fekvő talaj alkal
mas erre s tényleg a "betegség főleg 
ilyen vidékeken gyakori, különösen 
pedig ármeníesitett s időnként még 
viz alá kerülő földterületeken. — Ná
lunk a járványok többnyire a ta
vasszal kezdődnek, a nyári hónapok
ban fokozódnak és a hideg idő be
álltával fokozatosan veszítenek vehe- 
mentiájukból.

A betegség behurczolása és to
vábbterjesztése majd mindig beteg, 

Mint a király almája, koronája, 
Mint néked, hős! egy boglya myrtus-ág. 
És büszke férfi, bölcs öreg, csodára, 
Gyermekké lesznek mind, mind a nagyok. 
És büszke férfi, bölcs öreg belátja, 
Hogy ez a boldogság a legnagyobb !

^Mindez miénk !... lm egy napot azonban 
Nekik is hoz mindig az őszi szél.
Keblünk a sir keblével ősszedobban, 
Égy érzésben, mely tűnő bár, de mély. 
Hát hallgassunk a temető szavára, 
Mely öröminken halkan reszket át. 
Zörgő, sovány, szélkoppasztotta ág, 
Hervadó sírdomb zizegő fűszála . . .

Szerények ők, nem kívánnak sokat, 
Jerünk ki, nem baj, hogyha puszta kézzel. 
Koszorú, gyertya, hiú áldozat!
Jerünk ki egy kis friss emlékezéssel ! 
Távozni úgyis és feledni kell
A nagy zajban, a nagy csend birodalmát . . . 
De hisz, kik tőlünk jóban váltak el — 
ők odalenn maguk is ezt akarják . . . 
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vagy elhullott állatokkal, illetve ezek 
testrészeivel és terményeivel törté
nik. Nagy része van e terjesztésben 
a házaló sertés-kereskedelemnek, va
lamint sok kisgazda azon lelkiisme
retlen szokásának, hogy a betegség 
fellépése esetén azonnal vásárra hajtja 
a még látszólagosan egészséges ser
téseit. Az igy lábon vásárra hajtott 
sertések egyszerre igen sok község, 
de sőt egy egész vármegye sertés
állományát megfertőzhetik egyrészt 
az egészségesekkel való közvetlen 
érintkezés, de másrészt meg az ál
tal, hogy az ezen sertések által érin
tett utakat fertőzik. Hathatósan ter
jeszti a ragályt még azon körülmény 
is, hogy a megbetegülésük miatt kény
szerből levágott sertések húsa, mely 
egy községnek több lakosa közt osz- 
tatik szét, a ragályt egyszerre több 
udvarba hurczolja be, különösen ha 
a sertések az ilyen hús lemosására 
használt vizet kapják a moslékban 
italul. A hulláknak még nagyon is 
gyakori hiányos eltakarítása nagyon 
lényegesen hozzájárul a járvány ter
jesztéséhez, mert ily módon a talaj 
fertőztetik és ott a ragály hosszú 
időre állandósulhat, amint bizonyos 
legelőknek elismert veszélyessége 
tényleg legtöbbször ily okra vezet
hető vissza. A felületesen elásott 
hullákat a sertések túrással, a ku
tyák kaparásukkal a felszínre hozzák 
és akkor nyitva van a „Pandora sze- 
lenczéje,“ mert hisz ezek a sertések 
maguk mindjárt megfertőződnek, a

G^iprus lowbok, 
I

Parányi hely . . . egy sirhalom csak az, 
Ahol megállók — elmerülve búba, 
8 hol lelket gyötrö kinok közé jutva —- 
Szivemből feltör a jaj, a panasz.
Parányi hely . . . alig nehány arasz — 
Lehulló lombtól fátyolként befutva . . . 
Itt nyugszik Ő már semmivé omolva, 
Kit föl nem ébreszt máj don a tavasz.
Á jő nőt fedi ez a sirhalom ! . .
A test meghalt, de él tovább a lélek-------  
A menybe szállva egy szép hajnalon.

. . . S imé kárpitja nyílik meg as égnek, 
S e szózat hangzik ' „Egymásra találnak 
A siron túl, kik egymásé valának !“

II
Pázsitos sírnak oldalánál — 
A melyet őszi szél legyint — 
Állok meg könnyel a szemembe,’ 
Hittel az ég felé tekintve, 
Honnan súg árt várok megint.
És várom. . várom türelemmel, 
Hogy fény töltse be lelkemet. . . 
Oh, de kinek hü társa sírba’ — 
Bár Délnek rózsa-berkét birja: 
Boldog e földön nem lehet.

Nagy Albert.

kutyák meg a testükre tapadt ragályt 
tovahurczolják.

Szóba kell itt hozni a kóbor 
czigányokat is, akik a kapott, szer
zett, vagy kiásott hullákat napokon 
keresztül hurczolják községből-köz- 
ségbe, járásbói-iárásba. No azután 
hogy még a kanászok és miskárolók 
is hathatós terjesztői a vésznek, ahhoz 
szintén nem fér szó.

Ezen változatos és még mindig 
csak hiányosan felsorolt kórokok fel
elevenítésével körülbelül adva is 
vannak a védekezési módok.

A gazdák, illetve tágabban szólva 
a sertéstartók képesek leghatható- 
sabban védekezni a járványok terje
dése ellen, amit még azzal toldhatunk 
meg, hogy mindenki ellenőrzi a szom
szédját és azonnal feljelenti a hato
sághoz (rendőrkapitány, főszolgabíró, 
községi biró) .azon lelkiismeretlen 
embereket, akik a közérdeket nem
csak hogy nem védik, de néhány 
fillér anyagi haszon reményében ké
szek három vármegyét is tönkre 
juttatni.

Két-három ily feljelentettnek pél
dás megbüntetése, az Ítéleteknek a 
legkiterjedtebb módon való közhírré 
tétele, — véleményem szerint — 
gondolkodóba fogják ejteni még eze
ket az igazán több, mint lelkiisme
retleneket is és meg fogják gondolni, 
— szem előtt tartva az elzárást és 
400 koronáig terjedő pénzbüntetést 
kimondó kihágás! ítéleteket, — hogy 
koczkára tegyék a bőrüket.

A praeventiv és depressiv jellegű

A sxiv.
— Az »Aranyosvidék* eredeti tárczája. —

Kezemben van az emberi test boncz- 
tana. Mosolygok, nevetek és eltöprenkedem 
rajta.

Van abban valami kaczagtató, valami 
komikus érzés, magába nézni az ember
nek ; élő szemekkel vizsgálni porczról- 
porezra a halott csontvázát; az agy teker
cseit, a tüdő litereit, a májat, a lépet, a 
szétfutó idegszálakat, az ütő és viszerek 
szövevényes hálóit s a szivet.

Csak ökölnyi husdarab az, bugygyanó 
vérrel, fakadó élettel megtelt izomtömlő ; 
szétomló hamu, ha rálehel az enyészet ; 
csodákat mivelő fészke az idegszervezet
nek, mig élettől duzzad, mig dobog.

Elrejtett redői között, a titkos kama
rák zegzugaiban csírázik a pöffeszkedő, 
gőg, a porbasujtó kétségbeesés, a fekete 
gyűlölet, a mindent megaranyozó, édes sze
relem.

Átkot és áldást olvaszt egy világot 
intéző kéz ebben a parányi kohóban. — 
Hatalmas fejedelmek üdvöt árasztanak né
pekre, nemzetekre, ha szivük jó, nemes 
s milliók sírása, zokogása hallik, hol rom
lott vér kering a mellkas pánczélja alatt.

A fetrengő koldus boldog az útporá- 

hatósági intézkedések sikere szintén 
a gazdák kezébe van letéve ; a meg- 
betegülési és elhullást esetek azonnali 
bejelentése a hatósági rendelkezések 
pontos foganatosítása azok a momen
tumok, melyektől ezek sikere és a 
publicum érdekeinek megvédhetése 
feltételezve vannak.

Nehány szóban még a vészben 
beteg sertések gyógykezeléséről kí
vánok szólani, ha ugyan erről szó 
egyáltalában lehetséges. Amennyire 
biztos a sertésorbáncz elleni védőoj- 
tás, annyira nem lehet számítani a 
tudomány mai állása mellett, a .ser-, 
tésvész és sertéscholera elleni ojtá- 
sok jó eredményére. Már az a kö
rülmény is, hogy oly sokféle metho- 
dus szerint végeztek inmunisaló kí
sérleteket — alig valami eredménnyel 
— bizonyítvány egyben arról is, hogy 
egyikre sem lehet biztosan számí
tani. Hogy ez a sok nagy garral hir
detett különböző — mindenkor’ lai
kus által produkált — „biztos hatású 
orvosság“ (?) csak az illető feltaláló 
anyagi érdekeit van hivatva szol
gálni, nem is szorul bővebb indo
kolásra.

Végezetül azon reményünknek 
adunk kifejezést, hogy az óriási ál
dozatokat hozó földmivelésügyi kor
mány anyagi tátnogatása mellett a 
tudományos köröknek végre is sike
rülni fog a sertésvész elleni biztos 
ojtást is feltalálni és ez által a már 
1895. óta pangó sertéstenyésztésün
ket a régi kerékvágásba terelni.

Kes’ééss Lajos:.

ban, ha édes álom hint szivébe mézet ; 
rongyait bíbor palástnak képzeli s aranyat 
szór leikébe a remény.

Rómeónak szive oltár volt s a 
Júliáé Veszta-láng, mely elhamvadt bár, 
de' a veronai rózsás sír öléből lidércz ké
pében újra kilobban és szövétneket gyújt 
milliók belsejében.

Édes méz csörgedezik emebben, ke
serű epe fakad a másikban ; pedig egy 
fajta rostja van mindeniknek ; két átriuma 
és két ventriculusa. De mig amaz buzdul 
és szépért magasztosért hévül ; emez meg
fásul s kőkemény lesz, mint hegy gyom
rában a márvány, vagy ametiszt. Nem ol
vasztja azt fel sem esdeklő szó, sem ki
sirt szemek égő, pergő könnye.

Jaj annak a szívnek, melybe pokol 
láng lobban, örök gyötrődés, kárhozat an
nak az élet; éjjeli álma riadó rettenés, 
körülte örök éjszaka, ború, kárhozat.

Pirkadó hajnal, verőfény, napsugár, 
a tisztánérző szivek álma, ébredése . . .

A test minden izét, minden véredényét 
betöltő vércseppek e ’ szent forrásból fut
nak széjjel; az emberi test apró patakjain, 
az ütő és viszereken keresztül.

Innen kap éltető nedvet a büszke 
homlok kérgében fészkelő agyvelő s a ki
tágult tüdő szomjazó ajaka.
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kétszer annyi a nő. Kóbor leányok nemcsak 
nagy városon, de itt is, kicsiny falukon, 
szinte űzletszerüleg űzik vétkeiket, nem 
kell nekik sehol se félelniök ezért, legfel
jebb gazdasszonyaikkal gyűlik meg bajuk 
a dolog elhagyásáért, de hatóság ezért 
nem vonja őket kérdőre, legfeljebb egy éj
szakai pillangót fog el, hogy éjjelre fedett 
hajlékot adjon neki.

Nagy baj ez. Ha már lesülyedt az a 
nő nőisségéböl, ne engedjék még se sza
badjára. Legyen valakinek gondja reájuk. 
A rendőrségnek. Üldözze őket, az se baj. 
De ne is engedje őket szabadjára és őr
ködjön a felett, hogy az ilyen nők orvos
nak felügyelete alatt álljanak.

Mert mégis csak megdöbbentő, hogy 
vannak megyénkben is falvak, igy fenn a 
havason is, hogy százakra megy a titkos 
betegek száma. Sokszor oly szánalmas kül
sővel, a bajnak annyira akuttá vált álla
potával állítanak orvos elé, hogy akkor 
már rajta épen nem, de a családon se le
het segíteni. A ki nem hiszi, nézzen fel a 
tavaszon a sorozásra. Lát ott ilyet eleget.

De hát az iskolában is. Cseuevész, 
vékonyka gyerekek ülnek a padokban, kik
nek bajait arról lehet felismerni, mert az 
ilyen gyermek rendesen szellemileg is rend
kívül alacsony fokon áll.

Üdvös volna nagyon, ha az orvosok, 
kik a legtöbbet értenek a dologhoz, egy- 
szer-máskor ezen betegségek szörnyű kö
vetkezményéről a nép nyelvén felolvasáso
dat tartanának. Ne nézzék azt, hogy fize
tés nem jár ezért, oh sokat megtud az em
ber a közjóért ingyen is tenni. Hallgatójuk 
lesz és ha majd azt a nagyon hasznos ma
gyarázatot megfogják érteni, annak javát 
tapasztalni, maga a nép fog tapsolni. ez a 
siker hozza közelebb a népet az orvossal, 
kitől mé^ ma is idegenkedik és most, még 
szívesebben felkeresi a falu tudós és ku
ruzsló assonyait, a ki ismeri a nép babo
nás hajlamait, azt kiszipolyozza és az 
iránta való vak hitet éleszti.

Mihelyt az orvosok megtudják értetni 
a néppel, hogy a babona és hókusz-pókusz 
neki nem használ, de az orvosi tudomány 
életet ment, akkor a nép is sűrűbben ke
resi fel az orvost és egészségesebb lesz 
az uj emberöltő

Vernor Jenő.

Ijesztő jelenség.
Topánfalva, október 27.

Egy félszázaddal is előbb nem olyan 
fiatalsága volt a hazának, mint jelenben. 
Maroknyi emberek, mint félistenek nőttek 
ki a föld göröngyéből és fegyvert fogtak 
a hazáért. Szomorú idők voltak, de a há
lás utókor arany betűkkel véste neveiket a 
históriába.

Ma nem a haza bajával törődik a fia
talság, noha ne tagadjuk, van bajunk szá
zával. Ma nem azt nézik emberi és kitűnő 
tulajdonnak, ha az ifjú a tettek embere, 
ma elég: ha valaki mentői vakmerő stré
ber és eltudja dorbézolni a Dárius kin
csét.

De hol a pénz ? Hol a Dárius kincse ! 
Roekad a nép az adósságban mindenfelé. 
Maga a fiatalság is a maga pénzén duhaj
kodik, de adósságon: a melyet a leszámo
láskor nem bankóval, nem apró pénzel fi
zet, hanem sokszor egy ólom golyóval.

Törpül, satnyul az ifjúság testileg, 
lelkileg és mégse tér eszére ; napról-napra 
annyira sülyed, hogy valóban aggodalommal 
tölt el mindenkit az a tudat, ha látjuk 
milyen oszlopokra építünk.

Bizony korhadt oszlopok azok. Berlin
ben nyíltan kimondják, hogy roppant ter
jed az az élők temetője. És nálunk ? Ne 
menjünk messzebb, nézzünk széjjel csak a 
nép körében, kit még most például állíta
nak az úri fiuknak, ott is satnyul a nem
zedék. Fiatal gyermek-emberek tele van
nak vérbajokkal és mi a legrosszabb : ma
gukat nem gyógykezeltetik, innen van, hogy 
a születendő gyermekekből is szánalmas, 
csenevész emberek lesznek, kik apjuk vét
keiért az életből is csak keveset kérhetnek, 
viszont az ország se várhat erős, életképes 
anyagot, mert ily betegségekből származó 
gyermekekből soha lesznek tett erős em
berek.

Nem vagyok orvos, de a laikus szem 
is sokat lát. A mennyi a férfi beteg, talán

A szem bezárul örökre és síket lesz 
a fül, ha megszűnik a szív verni, dobogni.

Pedig megszűnik egykor ; ha a billen
tyűk a valvulaek elzárják a forrás üregét 
és megfagy ott benn az a bibor-patak ; 
mint a jégbarlang mélyén a csermely vize.

Megdermed az élet s a szenvedélyek 
csirái elenyésznek; Tarquinius gőgje, Gen- 
serich vadsága, Alba gonoszsága nyugodni 
tér. Egy kő jelzi fenn a föld színén egy 
darabig, talán nehány századig, hogy itt 
pihennek a hatalmas, büszke nagyurak, 
kik sarkuk csontjával népek nyakára hág
tak s a föld alatt, szétomló bordáik között 
is egy kődarab marad meg — megkövült 
szivük.

Fülöp szépsége szétmállik a sírban, 
Adonis csontjain nincs egy husczafat; a 
veronai temető dombjain ibolya fakad és 
gyöngyvirág apró, fehér harangjait himbálja, 
ringatja, a szellő.

A madár szól fenn az ágakon, csi
csergő bűvös-bájos dalt.

Csitt, csendesen szerelmes kismadár, 
Rómeó alszik ; Julia felébred ; a szerető 
szív széjjel omolhat, de a porszemekben is 
érezni tud.

Lovassy Andor. 

ebéden résztvenni szándékozókat ké
rik, hogy november 2-ig jelenkezni 
szíveskedjenek. Ugyan ez alkalom
mal, november 4-én délelőtt 10 óra
kor lesz a szabadelvü-párt alakuló köz
gyűlése is, melyre nézve a meghívót 
közéletünknek egyik köztiszteletben 
álló tagja Wolff Gyula bocsátotta ki.

— A peformácsló emlék« 
ünnepe. Az ó-tordai ev. református 
egyház az ó-tordai ref. templomban folyó 
hó 28-án (vasárnap) a dalkör közreműkö
dése mellett reformáczió emlékünnepélyt 
rendez, az uj-tordai ref. egyház is ez al
kalommal ünnep istenitiszteletet- tart.

- Templomi ünnepély. A 
tordai gör. kath. egyház, a vallásos unió 
két százados évfordulójának emlékezetére 
szép ünnepélyt rendezett ma délelőtt az 
ó-tordai gör. katholikus templomban ; me
lyen megjelent a vármegye és város tiszti
kara dr. Betegh Miklós vezetése alatt, to
vábbá Téglás István kir. tanfelügyelő a 
tanfelügyelőség hivatalnoki karával. A temp
lomi ünnepély alkalmával Codarcea Artémis 
főesperes emelkedett szellemű beszédet 
tartott, az isteni tiszteleten pedig a kerü
leti papság segédkezett neki.

Hymen. Raab Ervin es. és kir. 
főhadnagy és gróf Bethlen Mária e hó 24-én 
léptek szűk családi körben házaságra pol
gári és egyházi utón. Násznagyok voltak 
gróf Bethlen Géza Torda Aranyos megye 
főispánja és gróf Lázár Imre.

A mi leányunkról. Szent 
tűzzel a lelkében, izzó lelkesedéssel a szi
vében nehány évvel ezelőtt neki indult a 
a világnak Tordai Grail Erzsi, hogy ismer
tesse a magyar irodalmat s becsületet sze
rezzen a magyar névnek. Csodás eredményt 
értei ez az aczélos lelkű leány s most midőn 
ország fővárosában, az Uránia színházban 
felolvasást tartott, zsúfolásig megtelt a 
a nézőtér. A színház, mely mindig több 
oldalról, mutatkozik be, aligha fogadott be 
még olyan nagyszámú közönséget mint ma. 
Különösen sok viruló leáyarcz volt ott. A 
budai tanitónőképző s egy leányiskola növen
dékein kívül sok család ült a földszinten 
s az emeleten. Jelen volt a többi közt 
Wlassioț Gyula, báró Bánffy Dezső és neje, 
több egyetemi tanár, köztük Beöthy Zsolt, 
Heinrich Gusztáv, Gyulai Pál s egy föld
szinti páholyban egy őszhaju, bájos úri nő, 
Petőfi egykori ideálja : Prielle Kornélia. 
Tordai Grail Erzsi a szónak nemes művé
szetével igyekezett Petőfi egyéniségét a 
költeményeiből megkonstruálni. Csevegett 
és szavalt. Petőfi Fju korát rajzolta meg 
először. Szülőföldem, A gólya és a Távol
ból voltak a mérfőldmutatók előadásában. 
Aztán Petőfi leiró, majd szerelmi és haza
fias lírájának sok árnyalata hangzott el a 
művésznő ajkáról. Két részből állott az elő
adás s keretében összesen huszonhárom 
verset szavalt el. A közönség nem is fu
karkodott elismerésével, igen sok tapson 
kívül öt babérkoszorút és csokrot adott 
neki.

— Verner Jenő to
pánfalvi állami tanítót lapunk munkatársát, 
a vallás és közoktatás-ügyi miniszter 1901 
január 1-evel a mosom állami iskolához, 
Mosonmegyébe helyezte át és a topán

HÍREK.
- Baszámolé. Dr. Papp 

Samu a tordai kerület országgyűlési 
képviselője november 4-én, vasárnap 
délelőtt 11 órakor, a városi nagy
teremben beszámoló beszédet tart. 
Erre az alkalomra a vidékről is 
számosán készülnek be a választó 
polgárok. Az érkező képviselőt a 
vasútnál küldöttségileg fogadják, da
czára annak, hogy ő minden fogadta
tás ellen előre tiltakozott. A beszá
moló után déli 1 órakor társas ebéd 
lesz a „Koronádban, melyre már is 
számosán jelenkezt,ek . Egy teriték 
ára 3 korona és 20 fillér. A köz
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falvi állami iskolához ; Murányi József 
okleveles tanítót, szintén 1901. január 1-je 
kezdettel tanítónak nevezte ki.

— A repülő trupp. Gróf Fes- 
tetich Andor a vidéki színházak intendánsa 
elkészítette azt a tervezetet, melylyel az 
ország különböző városai ős vidékei azini- 
kerületekbe lennének felosztva. A szinészet 
állandósítva lenne Kolozsvárt, Aradon, 
Kassán és Pozsonyban ; a többi városok 
tizennyolca állandó kerületbe lennének fel
osztva kisebb-nagyobb szerencsével ; eze
ken kivül még körülbelül öt kisebb „mozgó 
társulat“ kapna engedélyt, szóval Tordának 
már csak az úgynevezett »repülő truppok*- 
ból jutna. Jó lesz est meggondolni és figye
lembe venni, midőn sokan a város pénzé
ből 60—70 ezer forintos színházat akarnak 
építeni ; jó lesz meggondolni, hogy nekünk 
csak a ripácsokból fog juttatni a felügyelő 
ur gondossága; ezekért pedig kár lenne 
templomot építeni Thaliának.

— Siker dûs vadàsaat. Báró 
Kemény Kálmán főrendiházi alelnök Ma-' 
ros-Torda megyében levő birtokán a na
pokban vadászatot tartottak, mely alkalom
mal terítékre került nyolez medve, három 
vaddisznó, két őz, két vadmacska és több 
apró vad.

— Uj kÖB?leikéss. A nagysár- i 
mási telepen egy papi állomást szervezett 
az erdélyi református püspökség. Erre a 
nevezetes helyre Bartók György dr. püspök 
ajánlatára Kováes István körösfői papot 
nevezte ki a református igazgató-tanács.

— Hangverseny. A tordai egy
házi vegyes énekkar és a műkedvelők zene
kara közreműködésével november 3-án a 
Korona szálloda termében hangversenyt 
rendez táncsczal egybekötve:

— A feasikîiăâEak. a kis lutrit 
beszüntették, mert azt mondták, hogy a 
nép romlására volt ; behozták helyette az 
osztály sorsjátékot, mer: az állítólag reáli
sabb alapokra van fektetve ; de pár évi 
fennállása után bebizonyult, hogy ez az 
államilag dédelgetett szerencsejáték, még 
jobban kiszipolyozza a szegény népet, mint 
á kis lutri. A különböző » bankházak“ ezer 
és ezer számra röpítik szét furfangos fel
hívásaikat és beugratják a jámbor embere
ket és könnyen hívőket- A posta halom 
számra houaa azokat az ajánlatokat, melyek 
százezres nyereményeket helyeznek kilá
tásba. És bizony ritka halandó a ki nyert 
az osztály sorsjátékon, de folyton növeke
dik azoknak a száma, a kiket becsapnak 
és beugratnak a bankházak.

- Említettük
hogy Erdélyi Elemér toroezkói szolgabirót 
szolgálattételre Tordára helyezték. Ez alka
lomból a közszeretetben álló szolgabiró 
tiszteletére folyó hó 28-án, tisztelői és jó
barátai búcsú-bankettet rendeznek, a sike
rültnek ígérkező bankett rendezésén Dr. 
Fodor Mózes járásorvos buzgólkodík, ki 
ezen a teren ia kiérdemelte már a torocz- 
kóí intelligenczia elismerését. A bankettet 
a kaszinó rendkívüli közgyűlése előzi meg, 
melynek a szolgabiró megalakulása óta el
nöke volt.
. mulatság. Jól si
került es kedelyee szüreti mulatságot ren
dezett a »Tordai Iparos ifjak Önképző köre“ 
A »Korona6 nagy terme szőlőskertté voit 
átalakítva, hol tetszés szerint lophattak a

a sok ügyes pásztorleány éz szőllőpász- 
tor, ezeket aztán az igazságos falus biró 
és biróné elé vittek, kiket az egylet javára 
büntettek meg. A bűnösök szives készség
gel és örömmel fizették a kiszabott strófot. 
A kedélyes est folyamán nagy tetszés mel
lett monológokat is adtak elő. A mulatság 
szépen jövedelmezett az Iparos-egyletnek, 
csak azért neheztelnek az iparosok, hogy 
a kereskedők távol maradtak, pedig az 
üzleteknek az iparos-osztály nagy szám
mal a látogatója. Az estély alkalmával fe
lül fizettek : Dr. Papp Sámuel 20 kor. Dr. 
Vertán Endre 5 kor. Kornett Péter 3 kor. 
Stern Gyula 3 kor. Lamos Irma kolozBvár- 
ről 2 kor. 40 fiillér Bergner Mór 2 kor. 
Steiner Jakab 2 kor. Szabó Árpád, Gidó- 
falvi Károly, Borbély N. Miklós, Törös Já
nos, N. N. Bergner Béla, Berg Jakab, Si
mon Izsák, Füssy és Sztupjár ezég, Nagy 
Gyula, Steibel János, Gálfi és Lámpé, Nagy 
Miklós (földbirtokos), Borza Zsigmond, 1—I 
koronát ifj. Biluska Gergely, Székely Mik
lós, Subucz József 60—60 fillért, Nagy Mik
lós, (fodrász) Zurik József, Szabados Ábel, 
Balogh András, Szabó István, Kocsis Már
ton, 40—40 fiillért Brassányi Miklós.- L. J. 
20—20 fillért. '

— Közgyűlés. A „Dávid Fermes 
egylet“ fiókköre rendes évi közgyűlését 
folyó hó 21-én tartotta meg Toroczkón. A 
közgyűlés kezdetén az ifijnsági dalkör a 
Himnuszt énekelte Buzogány Elek tanító- 
karmester vezetése mellett. Az ének el
hangzása után Németh István unitárus lel
kész népies felolvasást tartott Dávid Fe
renciről, mint az unitárusok első püspöké
ről. A szépen sikerült felolvasást a nagy 
számmal egy begy ült közönség lelkesen meg
tapsolta. Majd Simon József aljegyző -sza
valta Endrődi. Sándornak „A gyermek“ 
ezimü versét. A szavaiét megéîjenezték. 
Ezután Csiky Viktorné í.-wt.*györgyi tani- 
tónő tartott felolvasást a gyermek--nevelé
séről, melyet az egybegyűltek rendkívüli 
figyelemmel hallgattak végig. Végül Dr. Fo
dor Mózes járási orvos, mint egyleti tit
kár az évi jelentését olvasta, fel.

— Sateetelő óvóda. A topán- 
falyi állami óvoda Varga Zsuzsa óvónő 
betegsége következtében szünetel, a min 
a szülők sopánkodnak a legjobban, mert 
így téli időben, mikor a gyermekek is a 
szobába kerülnek, sok háborúságot okoz 
nák családtagoknak, az óvodát nélkülöző 
kicsinyek.

— Papválasstá® akadá- 
iypkkal. Topánfalván már többször akart 
á görögkeleti egyház segéd lelkészt válasz
tani, de eredményre nem jutott. Nem azért 
hogy pályázó ne volna; van. Az egyik Mo
tora János, ki e minőségben már tiz éve 
szolgál Topánfalván és Paládé Miklós. De 
a konzisztórium előbbit azzal az érvelés
sel nem fogadhatja el továbbra is, mert 
a topánfalvi g. kel. s lelkész; állás több kva- 
lificációt igénylő állás, Motórát képesítés 
hiányában nem akceptálhatja. A nép, ki 
tagadhatlanui nagy számban csoportosul 
Motora körül, úgy látszik, a végletekig ki
tart jelöltje mellett, ez adja meg azt ag 
érdeklődést, melylyel az oda való közön
ség a pap választás eredményét kitéri 
mert a2 geni lehetetlen, hogy végre is ag 
érsekség akarata f®g érvényesülni.

® bbo&tibktusJ 
® alatt ecész ni iá lehat aum™; s

tol vajok, kiket igen nagy saámal fogott elI — Megégett gyermek. Kar
dos András sinfalvi lakos a napokban ki
ment a mezőre s magával vitte négy éves 
kis fiát Ferencset is. Az apa tűsét csinált, 
hogy a mellett a gyermek melegedhessék, 
ő pedig elment a marháit legeltetni. A kis 
fin a tűzzel játszani kezdett és eközben 
ruhája meggyuiadt s iszonyúan összeégve 
vitték haza; az égési sebek miatt harmad
napra aztán meghalt.

— Meghívás. A torda-aranyos- 
vármegye általános tanító testület rendes 
közgyűlést tart 1900. október 29 és 30. 
napjain Maros-Ludason, a községháza tanács
termében. A gyűlés tárgysorozata : I. nap, 
október 29-én (hétfőn.) délelőtt 10—1 óráig’ 
1. Himnusz, énekli a megjelenő közönség. 
2. A gyűlést megnyitja Kovács Dániel el-
nők. 3. Jelentések az egyleti évről és va
gyonkezelésről; a)|Titkári jelentést felolvas 
Derzsi Domokos, b) Az irattárt vizsgáló 
bizottság jelentése, c) Előterjesztés a „M. 
T. 0. B.“-ban való képviseltetés tárgyában, 
d) A tanszermúzeumról jelentést felolvassa 
Berzsenyi Gusztáv tanszermuzeumi igazgató, 
e) A »tanszermúzeumot vizsgáló bizottság 
jelentése, f) A fuvar és napidijak kezelését 
vizsgáló bizottság jelentése, g) A tanító
testület pénztárának és az Eötvös alapra 
vonatkozó pénzeknek kezelését vizsgáló 
bizottság jelentése, h) Előterjesztés a taní
tótestület könyvtárról és annak kezeléséről 
a vizsgáló bizottság jelentése, i) A „Tanító
testület! Értesítő“ ügyében előterjesztést 
tesz Kovács Dániel szerkesztő, j) A „Tanító- 
testületi Értesítő“ pénztárát vizsgáló bizott
ság jelentése, k) A tanitótestületi pályázat
ról jelentést tesz Schwärzel Róza jegyző. 
4. Felolvas Újvári István maros-ludasi ev. 
rei. lelkész: „A vallás- erkölcsi nevelés hi
ányai a népiskolában “ ezim alatt, 5. Az 
osztálynaplók kezelésére vitatételt terjeszt 
elő Zsigmond Pál mezőkapusi tanító, Délu
tán 3—5 óráig. 6. „Az iskola, mint a gyer
mek szívvilágának fejlesztője“ czim alatt 
felolvas Bálinthné Szentpéteri Erzsi, szent- 
mihályfalvi tanítónő. 7. A nyilvános taní
tásokról vitatételt terjeszt elő Kovács Sá
muel túri tanító. 8. Taneszköz, ismertetés 
Murgáchné Székely Katinka tordai h. taní
tónő által. 9. Bizottságok kiküldése a ma
ros hidasi iskolák megtekintésére és a nyil
vános tanítás meghallgatására. 5—G óráig 
tartják meg a tanítótestület segélyegyleté
nek közgyűlését a községi tanácsteremben.

— Topánfaiván, a
mult héten temették Kárt József nyugal
mazott erdővéd leányát. Máriát, kinek te
metésén az odavaló intelligencia nagy 
számban jelent meg. Ugyancsak a héten 

■ temették Andreika Mihály 1848/49 néptri- 
bun feleségét.

- Uj ïiaptàs». Vége felé közele
dik az esztendő ; ennek bizonysága többek 
között az uj naptárak megjelenése. Beküld- 
ték hozzánk a „Közhasznú Erdélyi Képes 
Naptár“^ is, mely számos képpel, jóizü és 
közhasznú olvasmányokkal bővelkedik. Az 
uj naptár ára 60 fillér.

Közgazdaság.
Gazdasági felolvasások.
A torda-aranyosmegyei g as das ági egye

sület az általa már két téli időszak ban ren
dezett népies gazdasági előadások kedvező 
eredményét tapasztalván, elhatározta, hogy

Kapható. FÜSSY es SZTUPJÁR ezelőtt Harmati) J. kanyv- és papir-kereskedésében Tordán.
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a következő tél folyamán is kiküldi meg
bízottjait hasonló előadások tartására.

Ez alkalommal a következő községek 
kerülnek sorra : Gerend-Keresztur, Szent- 
Láezló, Csegez, Toroczkó-Szt.-György, Ha- 
rasztos, Gyéres, Gerend, Szent-Mihályfalva, 
Tuúr, Egerbegy. Ezen községek mindeni- 
keben két alkalommal négy előadás, össze
sen 40 előadás fog tartatni.

Ezenkívül Székely-Koesárdon egy ko- 
sárfonási házziiparral egybekötött rendes 
gazdasági tanfolyam fog rendeltetni, mely 
1900, deczember 1-én kezdődik és tart 
megszakítás nélkül 1901. év márczius 1-ig 
naponként két órai előadással. Ezen tan
folyamon a mezei gazdaság minden ága 
megfelelő szakemberek által fog előadatni 
g igy bő alkalma lesz a kocsárdi kisgaz
dáknak gazdálkodásukhoz szükséges isme
reteket megszerezni.

Úgy a vándor előadások, mint a gaz
dasági tanfolyam rendezésével és vezeté
sével Pethő Miklós gazdasági egyesületi 
titkár lett megbízva, ki e tekintetben ki
váló gyakorlattal bír s kinek működése ez 
alkalommal is kedvező sikerre nyújt kilá
tást és előre is mondhatjuk, hogy a 
földmivelésügyi mínisteriumnak e tekintet
ben nyújtott anyagi támogatása üdvös be
fektetésnek fog bizonyulni.

Szerkesztői izenetek,
!. S. A „ Dávid Ferencz egylet’ Sín- 

falvi gyűléséről lapunk mult heti számában 
már részletes referádát hoztunk ; de külön
ben is az október 14-én történt hir, októ
ber 27-én már nem újság.

K K. M. (Torda.) A vers nem közöl
hető ; a másik dolog az illetékes bíróság
nál van, mely jogosítva van intézkedni 
benne. A hírlapi közleménynél na. yobb 
hatása lesz annak.

KGy. <Kolozsvár.) A költemény erre a 
számra elkésve érkezett ; az írást illetékes 
helyre beadtuk.

V. L (Topánfalva.) Megkaptuk és la
punk mai számában közöljük.

K. L. JFelvincz.) Ilyen irányú hasz
nos közleményeket a gazdaközönség érde
kében szívesen közlünk.

Sz. P. (Kolozsvár.) Ön vidéken akarja 
elhelyezni költeményeit. Iszonyú merénylet 
és száffdék. A halottak napjára eddig annyi 
verset kaptunk, hogy minden halottra jut 

—egy ; de az önétől feltámadna az il
lető, a kihez irta. Csak két sort idézünk 
bélóie-

Mig az enyém valál, 
Addig meg nem halál.

Oh dalnok : Miért nem akasztja fűz
fára a lantot ?

' Kiadók: 
és

Hirdetések.
Szám 548—1900

főisp.
Pályázati hirdetmény.

A kormányzatomra bízott Torda- 
Aranyos vármegye törvényhatóságá
nál három közigazgatási gyakornoki

állás üresedésbe jővén, ezen állások
ra pályázatot hirdetek.

Javadalmazás : egyenkint : 1080 
korona fizetés, 120 korona lakbér.

Pályázni kívánókat felhívom 
hogy kellően felszerelt kérésüket hoz
zám legkésőbb folyó évi október hó 
30-án déli 12 óráig annál inkább nyújt 
sák be, mert az elkésve érkezett kéré
seket figyelembe nem veszem.

Tordán, 1900. október hó 14-én.

Gróf Bethlen Géza s k. 
2—2 főispán

_ 1698—1900
tlkvi.

Árverési hirdetmény.
A topánfalvi kir. jbiróság, mint telek

könyvi hatóság által közhírré tétetik, hogy 
Lázár Juon (a Botefului) albáki lakos vég
rehajtatónak Ciora Juonné szül. Todea Bám- 
fira albáki lakos nő végrehajtást szenvedő 
elleni 1300 kor. tőke, ennek 1899. novem
ber 17-tól járó 8% kamatai 165 kor. 90 fii. 
eddigi és 86 kor. 60 fii. jelenlegi költségek 
behajtása végett a topánfalvi kir. járásbiró- 
ság területéhez tartozó Albák község 1151 
sz. tjkvben A -j- 1 rdsz. 12727 hrsz. kaszáló 
38 kor. 2 rdsz. 12788 hrsz. legelő 2 kor. 
kikiáltási árakban Ciora Juonné szül. To
dea Sámfirát illető egytizeuhatoda és az al
báki 59 sztjkvben A -p 1 rdsz. 394 hrsz. 
szántó, 395 kaszáló, 396 csűr, 397 szántó, 
398 kaszáló, 399 legelő 400 házhely 401 
kaszáló, 402 kaszáló, 403 legelő 404 lege
lő, 351 korona 2. rdsz. 1337 kaszáló, 1338 
kaszáló, 1339 kaszáló 221 korona. 3 rdsz. 
1345 kaszáló, 1346 mocsáros 75 kor., 4 rdsz. 
1349 kaszáló, 1350 mocsáros 54 kor., 5 rdsz. 
1797 szántó 20 kor., 6 rdsz. 1799 szántó, 
1801 kaszáló, 1804 szántó, 1923 szántó, 
1925 kaszáló, 1926 csűr, 105 kor., 7 rdsz. 
1806 hrsz. szántó 30 kor. 8 rdsz. 1813 hrsz. 
szántó 37 kor., 9 rdsz. 1821 hrsz. kaszáló, 
1822 hrsz. mocsáros hely, 1825 hrsz. ka
száló, 1826 hrsz. fabáz 544 korona., 10 rdsz. 
1835 hrsz. kaszáló 40 kor., 11 rdsz. 2021 
hrsz. szántó, 2054 legelő, 2058 kaszáló, 
2059 szántó, 2060 erdő, 2061 legelő, 2062 
hrsz. csűr 211 kor., 12 rdsz. 2049 hrsz 
szántó, 2050 kaszáló, 153 kor., 13 rdsz. 
2206A legelő 52 kor, 14 rdsz. 2497 hrsz. 
kaszáló 6 kor., 15 rdsz. 3676 hrsz. kaszáló, 
3677 szántó, 3678 erdő, 3679 hrsz. kaszáló 
3680 faház, 3681 csűr, 3682 hrsz. kövecses, 
3685 hrsz. szántó, 608 kor. 16 rdsz. 3700 
kaszáló, 3701 szántó, 3702 hrsz. legelő 126 
kor. 17 rdsz. 11885 hrsz. kaszáló 28 kor. 
18 rdsz. 12S13 hrsz. kaszáló, 12814 legelő, 
12815 erdő 36 kor. 19 rdsz. 12952 hrsz. 
kaszáló, 12953 hrsz. legelő, 12961 hrsz. 
kaszáló, 12962 hrsz. legelő 106 kor. 20 rdsz 
12970 hrsz. szántó, 12971 kaszáló, 129? 2 
legelő, 12973 erdő. 99 kor. 21 rdsz. 13801 
hrsz. kaszáló, 13802 hrsz. legelő, 13804 
hrsz. kaszáló 223 kor. 22 rdsz. 13811 hrsz. 
kövecses, 13812 brsz. legelő, 13818 hrsz. 
erdő 7 kor. 23 rdsz. 13821 hrsz. szántó

3 kor. kikiáltási árak mellett a Ciora Juonné 
szül. Todea Sámlira illető egynyolczada és 
tartozéka Albák község elöljáróságának hi
vataloshelyiségében megtartandó nyilvános 
birói árverésen 1900. évi deozom- 
ber Sió 14-ik d. e. 1O órakor 
a becsáron alól is a becsit 10°/0-nak 
a birói kiküldött kezéhez leendő előleges 
letétele mellett elfognak adatni.

Vevő a vételárnak felét 30 nap alatt 
másfelét az árverés jogerőre emelkedésétől 
számítandó 45 nap alatt és-ugyanazon nap
tól számítandó 5°/0 kamatokkal együtt a 
topánfalvi kir. adóhivatalnál 39425—1881 
évi Igazságügyi ministeri letéti szabály
rendelet értelmében lefizetni.

E hirdetménnyel kibocsátott árverési 
feltételek a hivatalos órák alatt ezen tkvi 
hatóság és Albák község elöljáróságá
nál tekinthetők meg.

Az árverési költségek 56 kor. 60 fil
lérérben állapíttatnak meg.

Az elrendelt árverés az Albáki 59 és 
1151 sz. tjkvben feljegyzendö.

A kir. járásbíróság mint tkvi hatóság. 
Topánfalván, 1900. évi julius hó 11-én.

Dr. Dobay
9 sz. kir. alj. biró.

Sz. 1814—7061_ 
— tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A maros-hidasi kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság Kamán Ilia vágrehaj- 
tató javára Baloga (Balog) Péter végrehaj
tást szenvedő ellen 200 kor. tőke és jár. 
továbbá az ezennel csatlakoztatott maros- 
ludasi-takarékpénztár r. t. részére 80 kor. tőke 
és jár, az .ïriesana hitelintézet és takarék - 
pénztár részére 700 kor. tőke és jár. Nóti 
Dávid m.-ludasi kereskedő czég részére 
9 kor. 80 f. tőke s jár. Beldián Pantea m.- 
ludasi lakós részére 214 kor. tőke s jár. 
Vitális Samu m.-ludasi lakós részére _110 
kor. tőke és jár. Baloga Juon és Púja Ta- 
naszi részére 182 kor. 94 fill, tőke és jár. 
kielégítése végett Ja végrehejtási árverést 
az 1881. LX. t. ez. 146 § alapján a tordai 
kir. törvényszék .marosludasi kir. járásbíró
ság) területén levő maros hidasi 6 sz. tjkvben 
felvett és Balog Juon valamint Balog Pót
ra nevén álló A-f- 1—6 rendszám ingat
lanokra nézve még pedig, tekintettel arra, 
iiogy az egyes telekkönyvi jószág testek 
kikiáltási ára az 500 illetve 200 frtot meg- 
nem haladja, az egész ingatlanokra úgy
mint 1 rdsz, 12/1 13/i hrsz,. ingatlanra 492 
kor. kikiáltási árban, a 2 rdsz. 189/i hrsz. 
ingatlanra 298 korona kikiáltási árban, 
a 3 rdez. 484/t hrsz. ingatlanra 372 kor. 
kikiáltási árban, a 4 rdsz. 513/2 hrsz. ingat
lanra 440 kor. kikáltási árban, az 5 rdsz. 
579/, és 580/g hrsz ingatlanra 80 kor. ki
kiáltási árban és a 6 rdsz. 647/2 hrsz. in
gatlanra 362 kor. kikiáltási árban, az özv. 
Balog Vaezilikáné szül. Purkár Mariát illető 
y6 részben élethossziglani haszonélvezeti 
jog érintetlen fenntartása mellett elrendeli.
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Az árverés 1900. évi novem- 
ber hó S-ik napján délelőtt 1O 
órakor alólirott tkvi hatóság hivatalos- 
helyiségében fog megtartatni, mikor a fenti 
ingatlanok a legtöbbet ígérőnek beesáron 
alól is eladatni fognak.

Arvezezni szándékozók végrehajtó ki
vételével tartósnak a kikiáltási ár 10%-át 
készpénzben, vagy a 3333—881 I. M. számú 
rendelete 8. §-ában felsorolt óvadékképes 
értékpapírban az árverés megkezdése előtt 
a kiküldött kezéhez bánatpénzül letenni, 
vagy annak a bíróságnál történt előleges 
elhelyezéséről az elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbiróság mint telekkönyvi 
hatóság.

Maros-Ludason, 1900. évi május 8-án.
Heves, 

11 sz. kir. albiró.

Szám. 8756—900.
tlkvi.

Hirdetmény.
Sinfalva község telekkönyve birtok- 

szabáyozás következténen az 1869. évi 2579. 
számú szabályrendelethez képest átalakit- 
tatik és ezzel egyidejűleg mind azon ingat
lanokra nézve, a melyekre az 1886. XXIX.1 
az 1889. XXXVIII, és az XVI. 1891. XVI. 
t.-czikkek a tényleges birtokos tulajdonjogá
nak bejegyzését rendelik, az 1892. XX’X 
t.- czikkben szabályozott eljárás a telek 
könyvi bejegyzések helyesbítésével kapcso
latosan foganatosittatik.

E czélból az átalakítási előmunkálat 
hitelesítése és a helyszíni eljárás a neve
zett községben 1900. évi november hó lő-ik. 
napján fog kezdődni.

Ennélfogva felhívatnak.- 1. az összes 
érdekeltek, hogy a hitelesítési tárgyaláson 
személyesen, vagy meghatalmazott által 
jelenjenek meg és az uj telekkönyvi terve
zet ellen netalán! észrevételeiket annál bi
zonyosabban adják elő, mert a régi telek
könyv végleges átalakítása után a téves 
átvezetésből eredhető kifogásokat jóhiszemű 
harmadik személyek irányában többé nem 
érvényesíthetik.

2. Mindazok, akik a telekjegyzőkony- 
vekben előforduló bejegyzésekre nézve oka- 
datolt előterjesztést kívánnak tenni, hogy 
a telekkönyvi hatóság kiküldöttje előtt a 
kitűzött határnapon kezdődő eljárás folyama 
alatt jelenjenek meg és az előterjesztései
ket igazoló okiratokat mutassák fel.

3. Mindazok, akik valamely ingatlan! 
hoz tulajdonjogot tartanak, de telekönyv- 
bekebelezésre^aikalmas okiratok nincsenek, 
hogy az átírásra az 1886. XXIX. t.-cz 15—18. 
és az 1889. XXXVIII, t.-cz. 5. 6. 7. és 
9. §§-ai értelmében szükséges adatokat 
megszerezni iparkodjanak és azokkal igé
nyeiket a kiküldött előtt igazolják, avagy 
odahassanak, hogy az átruházó telekönyvi 
tulajdonos az átruházás létrejöttéi a kikül
dött előtt szóval ismerje el és a tulajdon
jog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa 
mert külömben jogaikat ezen az utón nem 
érvényesíthetik és a bélyeg és illeték elen
gedési kedvezménytől is elesnek.

4. Azak, kiknek javára tényleg már 
megszűnt követelésre vonatkozó zálogjog, 
vagy megszűnt egyéb jog van nyilván- 
könyvileg bejegyezve, úgyszintén az ily 

bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdono
sai, hogy a bejegyzett jognak törlését ké
relmezzék, illetve, hogy törlési engedély 
nyilvánítása végett a kiküldött előtt jelen
jenek mert elleneseiben a béiyegmentea- 
ség kedvezményétől elesnek.

Miről érdekeltek értesittetnek. A kir, 
törvszék, mint tlkvi. hatóság.

Tordán, 1900. október hó 2-án.

Szálé János
kir. tszéki. biró.

Sz • 3007—899. 
tkvi.

Árverési hirdetmény.
A topánfahi kir. járásbiróság, mint 

tlkvi. hatóság által közzé tétetik, hogy Re- 
siga Juon (1. George) alsó-vidrai lakos 
végrehajtatónak Resiga Nicola 1. Petru a 
Vili alsó-vidrai lakós végrehajtást szenvedő 
ellőni 204 kor. 16 fii., eddigi és 31 kor. 
50 fii., jelenlegi költségek, valamint csat
lakoztatott Candrea Miklósnak 16 kor. tan
díj és 36 kor. 94 fii. költségek Dr. Chir- 
top Zsoszim ügyvédnek 10 kor. és 11 kor. 
20 fii. költségek, 160 kor. 20 fii. tőke, 38 
kor. 86 fii. ügyvédi munkadij többlet 199 
kor. 6 fii. után 1898. október 23-tól járó 
5% kamatai és 67 kor. 32 fii. költségek 
behajtása végett a topánfalvi kir. jbiróság 
területéhez tartozó Alsó-Vidra község 338. 
sz. tjkvben A-H- rdsz. 2677 hrsz. 2678 hrsz. 
kaszálók 22 kor. 2. rdsz. 2680 hrsz., 2854 
hrsz. kaszálók 28 kor., 3. rdsz. 2843 hrsz. 
legelő. 2844 hrsz., 2845 hrsz. kaszálók 38 
kor., 4. rdsz. 2847 hrsz., 2848 hrsz. szán
tók 8 kor., 5. rdsz. 2856 hrsz., 2857 hrsz. 
szántók 8 kor. 6. rdsz. 2860 hrsz. kaszáló, 
2861 hrsz. kaszáló, 2862 hrsz. szántó, 2863 
hrsz. szántó, 2865 hrsz. kaszáló, 2866 hrsz. 
kaszáló, 2867 hrsz. kaszáló, 2868 hrsz. 
számó, 2869 hrsz. szántó, 26 kor. 7 rdsz. 
2871 hrsz. kaszáló. 2872 hrsz. kaszáló, 40 
kor. 8 rdsz. 2874 hrsz, kaszáló, 2875 hrsz. 
kaszáló, 2876 hrsz. kaszáló, 2878 hrsz. ka
száló, 2879 hrsz. 2880,, 2881. 2882., 2883., 
2884., 2785 , 2886. hrszámu kaszálók 66 kor. 
9 rdsz. 4347 hrsz. kaszáló, 4378 hrsz. ka
száló, 4379 hrsz. legelő 44 kor. 10 rdsz. 
4356 hrsz. kaszáló, 4357 hrsz. faház, 72 kor, 
11 rdsz. 4362 hrsz. kaszáló, 4372 hrsz. ka
száló, 16 kor. 12. rdsz. 4391 hrsz. kaszáló, 
4 kor. 13 rdsz. 4444 hrsz. kaszáló, 4445 
hrsz. kaszáló, 4446 hrsz. kaszáló, 24 kor, 
14 rdsz. 4471 hrsz, kaszáló, 24 kor. 15. 
rdsz. 4512 hrsz. kaszáló 40 kor, 16 rdsz. 
4536 hrsz. kaszáló 2 kor. 18 rsz. 4545 hrsz. 
kert 10 kor. 19 rdsz. 5387 hrsz. kaszáló, 
5388 hrsz.. kaszáló, 5389 hrsz. szántó, 5390 
hrsz. szántó, 5391 hrsz. szántó, 5392 hrsz. 
szántó, 20 rdsz. 5400 hrsz. kaszáló, 5401 
hrsz. kaszáló, 5402 hrsz. kaszáló, 5403 hrsz. 
kaszáló, 5405 hrsz. 5406 hrsz. 5407 hrsz. 
5408 hrsz. 5409 hrsz. 5410 hrsz. ka
száló, 228 kor. 21 rdsz. 5458 hrsz. kaszáló, 
5459 hrsz. szántó, 546o hrsz. legelő, 92 
kor. 22 rdsz. 5503 hrsz. kaszáló, 5504 hrsz. 
legelő, 5505 hrsz. kaszáló, 5506 hrsz. legelő, 
52 kor. 23 rdsz. 5515 hrsz. szántó, 5516 
hrsz. szántó, 5517 hrsz, kaszáló, 5518 hrsz. 
kaszáló, 5519 hisz, legelő, 5520 hrsz. lege
lő 5598 hrsz. kaszáló, 5599 hrzs. kaszáló,

5600 hrsz. faház, 5601 hrsz, kaszáló 5602 
hrsz. kaszáló, 5603 hrsz. faház, 5604 
hrsz. szántó, 5605 hrsz, szántó, 5635
hrsz. szántó, 5636 hrsz. szántó 594
kor. 25. rdsz. 5617 hrsz. kaszáló 6 kor. 26 
rdsz. 5630 hrsz. legelő, 5631 hrsz. legelő 
22 kor. 27 rdsz. 5771 hrsz. kaszáló 40 kor. 
28 rdsz. 6205 hraz. kaszáló, 6206 hrsz. ka
száló, 6 kor kikiáltási árban a Resiga Ni- 
culaét (lui Petru) a Vili illető felerésze az 
alsó vidrai 639 sz. tjkvben. A-j- 1 rdsz. 
5413 hrsz. kert, 5414 hrsz. faház 40 kor. 
kikiáltási árban Resiga Niculeát (lui Petru 
a Vili) illető felerésze és az alsó-vidrai 
1006 sz. tlkvben A-j- 1 rdsz. 4507 hrsz. 
4508 hrsz kaszáló 9 kor. 2 rdsz. 4510 hrsz. 
kaszáló, 4511 hrsz kaszáló, 9 kor. 3 rsz. 
5235 hrsz. kaszáló, 5236 hrsz. ikaszáló 52 
kor, kikiáltási árban a Resiga Nicolait (Petru’ 
a Vili) illető föle része és tartozásai Alsó- 
vidra községi elöljáróságának hivatalos helyi
ségében megtartandó nyilvános bírói ár
verés 1000. évi deeæember hó 
hat (®)~ikán délelőtt 1O óra- 
kor a beesáron alól is a becsár 10%- 
nak a bírói kiküldött kezékez leendő elő- 
leges letétele mellett elfognak adatni.)

Vevő a vételárnak felét 30 nap alatt 
másfelét pedig az árverés jogerőre emel
kedéstől számítandó 45 nap alatt és ugyan
azon naptól számítandó 5% kamatokkal 
együtt a topánfalvi kir. adó hivatalnál a 
39425—1881 sz. I. M. letéti szabályrendelet 
értelmében lefizetni.

E hirdetménnyel kibocsátott árverési 
feltételek a hivatalos órák alatt ezen tkvi. 
hatóság és alsó vidra község elöljáróságá
nál tekinthetők meg.

A kir. jbiróság mint tkvi hatóság. 
Topánfalván, 1900. évi jul. hó 30-án.

Hr. Dobay
í0 8Z- kir. aljárásbiró. 

339—1900. 
végrh. szám.

Árverési hírd etm éay.
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t. ez. 102. §-a értelmében ezennel közhirré 
teszi, hogy a topánfalvi kir. járásbíróság 
1900, évi. V. 159/, számú végzése követ
keztében Dr. Bogdánfy Lajos ügyvéd által 
képviselt Toroezkót takarékpénztár javára 
Danes János és társai ellen 2400 kor. s 
jár. erejéig 1900. évi julius hó 8-án fogana
tosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 
és 2410 kor; becsült szarvasmarhák, juhokra 
sertések, ló, kocsi, szekerek és takarék
pénztári részvényekből álló ingóságok nyib 
vános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a topánfalvi kir. já
rásbiróság 1900. évi V. 159/8. számú vég
zése, folytán 2400 kor. — fill, tőkekövetelés, 
ennek 1899. évi decz. hó 30 napjától járó 
6% kamatai, %7ováltódij és eddig össze
sen 219 korona 65 fillérben bíróilag már 
megállapított költségek erejéig Offenbá- 
nyán, Danes János lakásán leendő esz
közlésére 1900, évi november hó 
6 napjának délelőtti 10 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX
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t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében kész
pénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek 
szükség esetén becsáron alul is elfognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá
gokat mások is le- és felülfoglaltatták s 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, je
len árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Topánfalván, 1900. éviszept. 13 napján 
4 sz. Molnár

kir. bir. végrehajtó.

319—1900 
vógrh. szám

Árverési hirdetmény.
Alolirott bírósági végrehajtó az 1881 : 

60. t. ez. 102. §. értelmében közhírré teszi, 
hogy a tordai kir. járásbíróság 1898 évi 1. 
Sp. 414/5 számú végzése következtében Dr. 
Bogdánfy Lajos ügyvéd által képviselt 
Koncsag János javára Betegh Ferencz ellen, 
226 K. 8 jár. erejéig 1899. auguszstus hó 
13-án foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és 1480 korra becsült követ
kező ingóságok u. m : tiszta buza nyilvá
nos árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a tordai kir. járás- 
bíróság 1899. évi 1. V. 237/6. számú vég
zése folytán 224. kor. 70 f. hátralék tőkeköve- 
elés és jár. erejéig Gyéres-Szent-Királyon 
1900 évi november bó 6 nap» 
jána^ d. u. 3 órája határidőül kitüze- 
tik és ahoz a venni szándékozók oly meg
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el
fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá
gokat mások is le-és felülfoglaltatták s azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, jelen árve
rés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értel
mében ezek javára is elrendeltetik.

Tordán, 1900. évi szept. hó 16 napján.
Germán

5 sa. kir. bir. végrehajtó. 

304—900. 
végreh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881- 

évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a topánfalvi kir. 
járásbiÓBág. 1900 évi V. 155/j számú vég
zése következtében Dr. Reich Mór budapesti 
ügyvéd által képviselt Bteinbuch Ármin ja
vára Binder Hans gyógyszerész ellen 359 
kor. 80 fill, a jár. erejéig 1900 évi julius 
hó 17-én foganatosított kielégítési végre
hajtás utján felülfoglalt és 1260 korra, be
csült következő ingóságok u. m. : szikvíz
gyártó gép 200 üveggel, vas-szekrény és 
kocsi nyilvános árverésen eladarnak.

Mely árverésnek a topánfalva! kir. já
rásbíróság 1900. évi V. 155/, számú vég
zése folytán 359 kor. 80 ,«1. tőkekövetelés 
ennek 1900. évi február hó 3 napjától járó 
6% kamatai és eddig összesen 51 kor. 60 
fillben bíróilag már megállapított költségek 
erejéig Topánfalván, alperes lakásán leen

dő eszközlésére 1900. évi október 
hó 31. napjának délelőtti 9 
órája határidőül kitüzetik és ahoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat
nak meg. hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-cz. 107, és 108.§-a értel
mében készpénzfizetés mellett, a legtöb
béit Ígérőnek bécsáron alul is elfognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá
gokat mások is le-és felülfoglaltatták s 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
jelen árverés az 1881. évi LX. t.-cz 120. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Topánfalván, 1900. évi okt. 18 napján.
Molnár Sándor

7 sz. kir. bir. végrehajtó.

Okleveles szülészi
Bábái teendőkre és masszírozásra bátor va

gyok, mint

a nagyérdemű városi és vidéki közönségnek szolgálatom felajánlani. 
Lakásom Torda, Józsika-Miklós utcza 34. szám.
A nagyérdemű közönség szives pártfogását kérve vagyok tel

jes tisztelettel

Arany éremmel az 1900. párisi világkiállításon az összes versenyzők 
között a hangszerek csoportjában.

HANGSZEREK SZÁLLÍTÁSÁÉRT eæüsi éremmel.

STOWASSER J.
cs. és kir. udvari hangazorgyáros,

a es. ©0 kir. hadsereg és a m. kir. honvédség egyedüli szállítója
XX., Lànozhià-utoga 6.

Iskolai 
és mesterhegedük vonóval.

vonóval. :

Nagybőgők vonóval.
Fuvolák.

Szárnykürtök.
Ősi magyar tárogató

szabadalmazva.

CZIMBALMOK. 11 
Blpusztithatatlan kitűnő erős hangú 

HARMONIKÁK.
Magyarország legnagyobb 

fúvó-, vonó- és ütő hangszer-gyára.

Az állami közmunkás iskola 
kertészetében minden alkalmi 
esokor és kosaora 

egyszerű és legdíszesebb (elegant) 
kivitelben, szolid árak mellett kap

ható. Valamint kezdetét vette a
gyümölcsfák

kiadása is.
Rendeléseket elfogad az iskola 

vezetősége, valamint közvetít a S’Ussy 
és Sstupjáí könyvkereskedés.
1—0 3 sz.

«Bag»-«®-

Késinárkiaé szül. LénáitBiri.
2. sz.

Egy finom hegedű vonóvá! 
és tokka! 7 forint.

Templomi és más zenekarok 
részére szükséges 

fúvó- és vonó-hangszerek 
előnyös fizetési föltételek mellett 
legjutányosabb árban szállíttatnak.

' Községi dobok a legjutányo
sabb árakon.

Nagy képes árjegyzék in 
gyen és bérmetve.

Hwmonlka-fajögysék ktHöa



8. ARANYOSVIDÉK. 1900. október 27.

Van szerencsém a n. é. közönség fi
gyelmét felhívni, hogy

november hó 1-től kezdve
a főtéren 33. szám alatt, néhai Csipkés 
Ödön-féle házban
Vendéglőt és RávéhAiagat
nydtok, a hol a legkitűnőbb

Erdélyi Ronyliát
fogom bevezetni.

Havi Abonobát és kifözést 
is fogok adni a legjutányosabb árak mellett.

12 SZ.

Alázatos tisztelettel
Lipovits Ferenez

vendéglős és kávéházas.

ÁRJEGYZÉK
A beállott téli idényre s tekintettel a 

közeledő Karácsonyi ünnepekre az áruk 
rohamos áremelkedése daczára T. vevőink
nek áruink jHiányosságának meggyőződé
sére alábbi árjegyzékkel szolgálunk.

Árjegyzék;
Barchet jó mosó 12,14,16,18, 20, 25, 30 kr. 
Téli angol loden 15, 20, 25, 30,45, 50 B 
Téli Céh eviot női ruhára 33, 40,50, 70 „ 
Téli Kasán (Moldon) 45, 50, 75, 85 
Férfi ruhaszövetek 80 krtól feljebb.
Férfi öltönyre való szövetek maradékokban
Téli posztó kendők 1 frt 50—5. frtíg
Férfi és női trico ingek 50. 65, 75, 85 kr 
Férfi és női trico alsó nadrág55, 75, 80 „ 
Férfi trico tourista ingek 1 írtól—1 f. 20 krig 
Gyermek trico alsó ruhák 25 krtól—75 krig 
Hárász kendők 30 krtól följebb
Hazai gyártmány szövetek, vásznak nagy 

választékban
Helybeli készítményei paplanok fehér

vattával 3 írtől—8 írtig
Helybeli készitményü czipők férfi nő éa 

gyermekek- részére nagy választékban
Női és gyermek téli kabátok legújabb di

vat szerint minden árban.
Női téli kalapok díszítve és diszitetlen ele

gáns kivitelben.
10 frtos bevásárlásnál adunk egy egész fi

nom férfi öltönyre. valót 3 írtért
5. frtos bevásárlásnál adunk egy teljes női 

ruhára való finom posztót ifitoOkrért.
Vidéki megrendelések naponta ponto

san utánvétedéi eszközöltetnek.
Megnem felelő árukat készséggel be

cserélünk.
Kívánatra mintákat úgy helyben, mint 

vidékre küldünk. . Tisztelettel
s-o- Dick Vilmos és társa

i&W" Az O X Y GÉN az életnek: uj erőt ad I

Van szerencsém úgy a helybeli, mint vidéki közönség szives tudomására hozni 
hogy Tordán Torda-Aranyos vármegye részére kizárólag egyedüli

,,EK2SÉBECr“ szabadalommal ellátott

vxaat
(magyarul ÉLENY) 

rendeztem be, és azt működésbe is hoztam. 5-6

Az OZTGfe víz kitűnő üdítő és gyógyhatású, 
borraí vegyítve felülmúl minden ásványvizet. Részletes leírások ezen víznek kiváló előnyeiről 
mely a legtöbb államban a legnagyobb kitüntetést nyerte el, ingyen áll mindenkinek rendelkezésére. 

Naponta szállítás házakhoz is eszközöltetik, 
^gy 7 decsi oxygén saikviz ára 10 fillér.

4 savaayuvia ára 8 fillér.
K-aph-ató legtöbb vendéglőben és kisebb üzletekben, 

gyógyszerész

Legolcsóbb bevásárlási forrás Ï

>

Vas- és Fwerkereskeiés,
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy 

Fűszer-, Festék-, Íbiszt-, Gyarmatáru- és Anyag- 
kereskedésemet

SŐT JÓL BSBSroEZETT

Vaskereskedéssel
bővítettem KL

A n. é. közönség bármily megrendeléseit jutányos árban, gyor
san és pontosan teljesítem.

EGY PBÓBA £EVÁSÁSLÁSS&l 
mináea&i meggyőződést szerezhet.

«

Üzletem iránt eddig tanúsított szives pártfogást to- 
vábbra is kérve.

« M

vagyok kiváló tisztelettel
J. E8ZÊNYL

3E

S B // ^tapasz) |
® FÏ ’ 3 12 t® íVO y J ’fi 3 ® ® ^mulatós gyorsan gyógyító |
S EL 1 k I i 8 I S' b fi í I ä I °M-säbtäpasz; amely egyet- g
gPlwIVWl O O MÄ1 UULU, len a maga nemében s egy 
pl Ä régi család titka. É
|| Budapesten a katonaságnál orvosilag rendelve â
K 3-3 ^de-lraat rögtön csillapítja bármily sebeknél : vágás, ZUZÓdáS,

m égés, fagyás, mindenfele keleveuy, a női emlők gyuladása és gyűlése, a titkos be- dl
—i 4UUKSSÜH BÍ.U.

- , . Waaag á?a h.asamAlati utasítással együtt â MöPOua.
a 3 ya-llal, a mi. ha elmarad, — a pénzt visszaszolgáltatja a „Stearoptinum“ laboratóriuma.

A pens bekuldesevel vagy utánvéttel megrendelhető a „Stearoptimim44 laboratóriumában :

Budapest, VII. ' kerület, Mexikói ut 88. II. 25.18-20

Nyomatott. Fűssy ás Sztupjár oaaWit Earmafe á. könyvnyomdájában.


